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CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
Doc lap — Ty do — Hanh phuc
Socialist Republic of Vietham

Independence-Freedom-Happiness

., hgay .....thang .....nam .....

YEU CAU PHAT HANH BAO LANH NHAN HANG
APPLICATION FOR SHIPPING GUARANTEE

Kinh gri: Ngan hang TMCP Ngoai Thwong Viét Nam - Chinhanh...................cco
To: Joint Stock Commercial Bank for Foreign Trade of Vietham — Branch..............................

Tén don vi/Company registration NAME: ... ... e e e
DA CHI AGAIESS: ..o e

DT, Fax/ Phone and FaX NUMDET: ... e e e e

Pé tao diéu kién cho chang t6i nhan hang truwéc khi nhan dwoc ban chinh van don cung bd

chng tir giao hang thuéc L/C sb......... ngay.......... , ching t6i dinh kém ban sao héa don va
van don theo chi tiét dwdi day:/ To enable us of taking the consignment before the original B/L
and shipping documents relating to L/C no...... dated.... are available, we enclose herewith

copies of the invoice and B/L details as follows

- Tén hang/Name Of QOOUS: .. . ..uiniii e

= SOIPONG! QUANLILY: ... e

- Trigia 1o hang/Value of QOOUS: .......uieiiii e

- H6a don SO/INVOICE NUMDET: ... .ooiie e

- Vandon s&/ BLNUMDE: ...........cuviiiiiiieieeeiiiieeeee Ngay/Date: ..............oovn.....

S (o [0 oo [V o F- Vo T4 @1 0 £ o o =T

- TeNtaU/NaME Of VESSEL: .. v e

- Cang xép hang/ Port of l0A0ING: ........uieeeeii et

- Cang d& hang/Port of diSCharge: .........ccouiiiiiii e

DPé nghi Quy Ngan hang phéat hanh bao lanh nhan hang g cho: (Tén va dia chi Hang giao
nhan)/We hereby request The bank to issue the Shipping Guarantee and send to: (Name and
address Of ShIPPING AGENCY) ... ueuniet et
Chung t6i cam két/We hereby guarantee that:

1. Thanh toan toan bo gia tri 16 hang néi trén. Khéng ti chéi, khiéu nai néu chirng tir c6
sai s6t./We undertake to make the payment in full for the above mentioned value of
goods, no refusal, no claims despite of discrepant documents.

2. Chung ti Gy quyén cho Quy ngan hang ghi no tai khoan tién gtri va/hoac tién vay cla
chung téi dé thanh toan gia tri 16 hang, céac chi phi lién quan va phi phat hanh béo
lanh. Phi bdo Ianh dwoc tinh tr ngay phat hanh dén ngay ching toi hoan tra lai bao
I&nh cho ngan hang./ We authorize you to debit the full sum of the value of goods,
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relating charges and guarantee issuing fee in our current account and/or loan account.
The issuing fee is calculated from the date of issuing till the date on which the
guarantee is redempted.

3. Chung tdi dm bao véi Quy Ngan hang sé chiu trach nhiém vé moi hanh ddng, nghia
vy, cac khiéu nai, tén that va cac chi phi xdy ra do viéc phat hanh bao lanh nay./ We
are fully responsible for all actions, obligations, claims, damages and charges
arising from the issuance of the Shipping Guarantee.

4. Chung tdi Gy quyén cho Quy Ngan hang gilr lai van don gbc khi nhan dwoc chirng tiy
tr Ngan hang nguoi hwdng, ky hau va giao cho hang giao nhan ndéi trén dé hiy bao
lanh nay. Trwéng hop ching tdi nhan dwoc van don gbc va chirng tr giao hang cd lién
quan chuing tdi cam két sé& gri van don gbc cho hdng giao nhan néi trén va hoan tra lai
b&o lanh d& ngan hang hdy bd/ We authorize you to retain the original B/L received
from the Beneficiary’s Bank, endorse and send to the above mentioned Shipping
Agency to terminate the guarantee. If we receive the original B/L and related shipping
documents, we undertake to send them to the Shipping Agency for redemption of the
Shipping guarantee.

........ , hgay/date......thang/month.......nam/year 20....

Ké toan trwéng (néu co)/Chief Accountant (if any) Tha trwéng don vi/ Director
(Ky tén/Signature) (Ky tén dong dau/Signature and stam)

Truong hop c6 sy khac nhau vé cach hiéu gidra Tiéng Viét va Tiéng Anh trong van bén, Tiéng Viét la ngon ngi chinh
va la can ctr phap ly dé gidi quyét tranh chap/ If there are differences understanding between Vietnamese and
English in this paper, Vietnamese will be considered the primary language and legal basis to resolve the dispute.
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